
 

 
St. Anne Parish is staffed by the Priestly Fraternity of St. Peter, founded to provide the traditional Catholic rites to the faithful. 

La Iglesia de Santa Ana está administrada por La Fraternidad Sacerdotal de San Pedro,                                                                  
fundada para ofrecer a los fieles los ritos católicos tradicionales.  

For online donations visit our website at www.stannesd.com 

13TH SUNDAY AFTER PENTECOST 
SEPTEMBER 7, 2025 

PARISH OFFICE  
OFICINA PARROQUIAL 

 

Address: 2337 Irving Ave.  
San Diego, CA 92113 
Phone: (619) 239-8253 
www.stannesd.com             
Email: office@stannesd.com 
 
 
OFFICE HOURS  
HORARIO DE OFICINA 
Monday -Thursday  Lunes-Jueves    
 8:30 a.m.- 12:00 p.m.  
             1:00 p.m. - 4 p.m. 
 
Friday Viernes 
 9:00 a.m.- 12:00 p.m.  
 1:00 p.m. - 4 p.m. 
 
PRIESTS 
Pastor       Fr. John Lyons FSSP  
    jhnlyns@gmail.com 
Assistant   Fr. Earl Eggleston 
Assistant   Fr. Jesus Valenzuela, FSSP 
Assistant   Fr. Caleb Insco, FSSP 
 
 
STAFF 
Office Manager / Bookkeeper 
  Irene Flores Vega Ext. 122  
                    ifloresvega@stannesd.com      
Office Assistant / Catechism Coordinator  

Mariel Jiménez–Go Ext. 121           
mjimenezgo@stannesd.com         

Office Assistant/Wedding & Funeral Coordinator 

        Patricia Ocádiz Ext. 133 
        pocadiz@stannesd.com 
Music Director 
        Emily Mulvey 
        emulvey@stannesd.com 

MASS SCHEDULE  
HORARIO DE LAS MISAS 

 

DAILY MASS SCHEDULE:  
Monday, Wednesday, and *Friday:              

7:15 a.m. and 6:30 p.m. 
Tuesday, Thursday and Saturday 

7:15 and 9 a.m.  
*First Friday 7:15, 9 am and 6:30 pm 

HORARIO DE MISA DIARIA: 
Lunes, Miércoles y *Viernes  7:15 a.m. y 6:30 p.m. 

Martes, Jueves y Sábado 7:15 a.m. y 9 a.m. 
*Primer Viernes del mes 7:15, 9 am y 6:30 pm  

 

SUNDAY MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISA DOMINICAL 

6 a.m., 7:30 a.m., 9 a.m., 11 a.m.,  
12:30 p.m. (homilia en español), 6 p.m. 

 

CONFESSIONS:  
Monday – Friday: half an hour before each 

Mass, ending ten minutes before Mass begins. 
Saturday: 5 – 6 p.m. 

Saturday/Sunday: Before each Mass and ending 
no later than the beginning of the offertory 

CONFESIONES: 
Lunes a viernes: media hora antes de cada misa, y 

termina diez minutos antes de Misa. 
Sábado: 5 - 6 p.m. 

Sábado/Domingo: Antes de cada Misa y termina a 
mas tardar al comienzo del ofertorio.   

 

SICK CALLS  
Call the parish office to schedule a home visit 
for the sacraments. If someone is dying, 

please call the parish office and dial “ * ”. You 

will be transferred immediately to the priest on 
call. If he is unable to answer at the moment, 
please leave a detailed message. 
 

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Llame a la oficina parroquial para solicitar una visita 
para los sacramentos. En el evento de que alguien 
este muriendo, por favor llame a la oficina parro-

quial y marque “ * ”. Será trasferido inmediatamente 

con el sacerdote en guardia. Si el sacerdote no contes-
ta por favor deje un mensaje detallado.    

DEVOTIONS  
DEVOCIONES 

 

SOLEMN EXPOSITION 
EXPOSICIÓN SOLEMNE 

 

Friday/Viernes 5:20 p.m. - 6:20 p.m. 
 

 

SIMPLE EXPOSITION & ROSARY 
EXPOSICIÓN SIMPLE Y ROSARIO 

Tuesday, Thursday and Saturday after the 
7:15 am Mass following lauds 

Martes, jueves y sábado después de Misa de 
7:15am  seguido por laudes  

 

SUNDAY VESPERS  
VÍSPERAS DE RECTO TONO 

5 p.m. 
 

DEVOTIONS TO ST. ANNE  
DEVOCIONES A SANTA ANA 

 

Every Friday after 6:30 p.m. Mass.  
Todos los viernes después de la Misa de 6:30 p.m 

 
 

DEVOTIONS TO PADRE PIO  
DEVOCIONES A PADRE PIO 

 

Every third Monday of the month after  
6:30 p.m. Mass.  

Cada tercer lunes después de la  
Misa de 6:30 pm 
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M A SS  I N TEN TI O N S  

C h o i r  &  C h o r i s t e r s … ……...…..……Emi ly  Mu lvey  

      emu lvey@stan nesd . com  

C l e a n i n g  G u i l d …..…………………………..….Maria Kuss  

                                   mrkuss@sbcglobal.net 

F a m i l y  A p o s t o l a t e … …… … … …. …… …..Bla n ca  Ur ib e  

First Friday                  familyapostolate@stannesd.com  

H e l p e r s  o f  G o d ’ s  P r e c i o u s  I n f a n t s …….Roger Lopez  

P ro - l i f e          sue.lopez.helpers@gmail.com 

M e n ’ s  G r o u p . . ……… ………..…………... Parish Office 

Second Tuesday of the month     office@stannesd.com 

S t .  S t e p h e n  A l t a r  G u i l d ………………… Sean  P ha n  

A l t a r  Bo ys                                                 sean.phan@protonmail.com  

S t .  T a r c i s i u s  ……………..……………Cor ina  Nor th  

A ge s  4 - 12 ,  Th i rd  Sa tur da y               wjnorth@sbcglobal.net                

U s h e r s .…………………………………….. Paul Taubman 

Sundays                                     family@informedtoo.com 

Y o u n g  A d u l t  G r o u p  ( S A Y A ) . . .……. J err y  C ar d ena s   

A ge s  18 -3 5 ,  F ir s t&  Th ird  Wednesday of the month 

                  sayasandiego@gmail.com 

Y o u t h  G r o u p ……………………Adrian & Alexandria Cedeño 

Ages 13-18, Fourth Tuesday          youthgroup@stannesd.com 

R o s a r y  C r u s a d e ……………………………..….Gwen Doan  

     gwendoan@gmail.com  

M o m m y  &  M e  G r o u p  …..……………….Amanda Coumos 

Babies & Toddlers , First Wednesdays of the month 10 am in the parish 

hall                      Amanda.Coumos@yahoo.com  

O u r  L a d y ’ s  G u i l d / ..………………………..Luz Villalobos 

Women’s Group                            ourladysguild.stanne@yahoo.com 

   

P A RI SH  G RO UP S  

Sun. Sept. 7 
6:00 AM 
7:30 AM 

*9:00 AM  
11:00 AM 
12:30 PM 
6:00 PM 

13th Sunday After Pentecost, II Class 
Priest’s Intention 
+Florencio & Ma. Natividad Hizon by Paul Hizon 
Pro Populo 
+Audrei P. Barrett by Lauren Clyde 
Familia Meza por Cynthia Martinez 
+Maria del Pilar Lopez by the Gerken family 

Mon. Sept. 8 
7:15 AM 
6:30 PM 

The Nativity of the Blessed Virgin Mary, II Class 

Holy Souls in Purgatory by the Cedeño family 
Priest’s Intention 

Tue. Sept. 9 
7:15 AM 
9:00 AM 

St. Peter Claver, III Class 
Bishop Pham by the Cedeño family 
Adrian Aziel Lopez, birthday by the Lopez family 

Wed. Sept. 10 
7:15 AM 
6:30 PM 

St. Nicholas of Tolentino, III Class 
Shane & Ryssa Lambert by R. Lambert 
For the FSSP 

Thur. Sept. 11 
 7:15 AM 
9:00 AM 

Feria or Ss. Protus & Hyacinth, IV Class 
+Lila & +Herbert Weismann by T. Weismann 
+Ronald Mathias Weismann by T. Weismann 

Fri. Sept. 12 
7:15 AM 
6:30 PM 

The Most Holy Name of Mary, III Class 
Priest’s Intention 
In honor of Our Lady of Guadalupe by Virginia C. 

Sat. Sept. 13 
7:15 AM 

 *9:00 AM 

Saturday of Our Lady, IV Class   

Cedeño-Rodriguez family por la familia Cedeño  
Adela Rodriguez y Rosario Díaz por Briceida García 

Sun. Sept. 14  
6:00 AM 
7:30 AM 

*9:00 AM  
11:00 AM 
12:30 PM 
6:00 PM 

Exaltation of the Holy Cross, II Class 
Priest’s Intention 
+Donald Fugere by the Fugere family 
Pro Populo 
+Ronald R. Calvani by Lauren Clyde 
Adan y Dolores Jimenez, aniversario de boda  

+Fatima Williams by Sarah Agpaoa  

U P CO MIN G  E VEN TS  

Thursday, September 11 

 Adult Catechism at 7 pm 
Saturday, September 13 

 First Day of Youth Catechism at 8:15 am 

* = High Mass 

Note: The intention for the 9 am Mass on Monday, Wednesday, and 
Friday will be offered by one of the priests at his private Mass: 

Mon. Sept. 8: +Jean Witek by Ron Witek, son 

Wed. Sept. 10: Cash & Erica Sanchez by Sean & Emily Mulvey 

Fri. Sept. 12: Carlos Escobar por la familia Escobar 

 

P RÓ XI MO S  E VEN TO S  

Sábado, 13 de Septiembre 

 Primer día de Catecismo niños y jóvenes a las 8:15 am 

 Clase de Catecismo en español de adultos a las 10 am 

mailto:sean.phan@protonmail.com
mailto:gwendoan@gmail.com
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MEN’S GROUP: There will be an evening of recollection for the 
men of the parish this Tuesday, Sept. 9, at 7 pm. There will be a 
Holy Hour, Rosary, confession and a talk given by one of the 
priests. All men (18 years of age and above)  of the parish are invit-
ed to attend. For more information please contact the parish office.  

CHILDREN’S FIRST COMMUNION & YOUTH CONFIRMATION 
REGISTRATION: Online and in-person registration is now open for 
Children’s First Communion and Youth Confirmation clas-
ses. To complete the registration process, please provide your 
child’s baptismal certificate. The requirements for both classes can 
be found on the parish website. Registration deadline: Wednes-
day, September 10. Classes begin: Saturday, September 13 at 
8:15 am. We encourage families to register early to ensure a 
smooth start to the program. For further questions, please contact 
M a r i e l  J i m é n e z - G o  a t  e x t .  1 2 1  o r  e m a i l : 
mjimenezgo@stannesd.com 

ENGLISH ADULT CATECHISM CLASS will begin this Thursday,  
September 11 at 7pm in the parish hall.  If you are 18 years of age 
or older, and are considering joining the Catholic Church, or, are 
in need of receiving your First Holy Communion and/or          
Confirmation, or you simply want to learn more about your faith, 
you are cordially invited to attend.  Registration forms will be filled 
out on the first day of class.  Please contact Fr. Lyons if you have 
any questions. 

ALL ARE INVITED TO A DEVOTIONAL CONCERT this coming       
Saturday, September 13 “Laudate Dominum: a Night of Prayer and 
Praise to our Eucharistic Lord." The concert will start at 6 pm in 
the church, followed by a reception in the courtyard. Bring your 
friends and family—this is a beautiful opportunity for evangeliza-
tion! The concert is free for all to attend, and goodwill donations 
for the music program will be accepted during the reception. 

PLEASE JOIN THE CHOIR IN SINGING the hymns, responses, and 
Mass ordinary at High Masses. We are signing Chant Mass VIII  
(hymn #326-330), Credo III (#303), and the simple Salve Regina 
(#376). These numbers, plus the weekly hymn numbers, will be 
posted on the board. The  Asperges can be found in most missals. 

YOUTH GROUP REGISTRATIONS are now open for active and reg-
istered parishioners, ages 13-18. The first meeting is Friday,       
September 19 after the 6:30 p.m. Mass. Please email 
youthgroup@stannesd.com to complete registration. 

 

W EEKLY  A N N OU N CEMENTS  A N U N CI O S  S EMA NA LES  

GRUPO DE HOMBRES: Este martes, 9 de sept. a las 7 pm, habrá una 
tarde de encuentro para los hombres de la parroquia. Habrá una 
Hora Santa, Rosario, confesión y una charla dada por uno de los 
sacerdotes. Para más información comuníquese a la oficina          
parroquial.  

INSCRIPCIÓN PARA LA PRIMERA COMUNIÓN DE NIÑOS Y    CON-

FIRMACIÓN DE JÓVENES: Ya está abierta la inscripción en línea y en 
persona para las clases de Primera Comunión de Niños y Confirma-
ción de Jóvenes. Para completar el proceso de inscripción, por favor 
proporcione el certificado de bautismo de su hijo. Los requisitos 
para ambas clases se pueden encontrar en el sitio web de la         
parroquia. Fecha límite de inscripción: miércoles 10 de       
septiembre. Las clases comienzan el sábado, 13 de septiembre a 
las 8:15 am. Animamos a las familias  a inscribirse pronto para    
garantizar un buen comienzo del programa.  

LA CLASE DE CATECISMO EN ESPAÑOL PARA ADULTOS comenzará 
el sábado, 13 de septiembre a las 10am en el “Cry Room”.  Si usted 
tiene 18 años de edad o más, y esta considerando unirse a la Iglesia 
Católica, o, está en necesidad de recibir su Primera Comunión y/o 
Confirmación, o simplemente quiere aprender más acerca de su fé, 
usted está cordialmente invitado a asistir. Los formularios de      
inscripción se llenarán el primer día de clase. Por favor,              
comuníquese con P. Valenzuela si usted tiene alguna pregunta.  

TODOS ESTÁN INVITADOS A UN CONCIERTO DEVOCIONAL         
este próximo sábado 13 de septiembre “Laudate Dominum:           
una noche de oración y alabanza a nuestro Señor Eucarístico”. El  
concierto comenzará a las 6 p. m. en la iglesia, seguido de una      
recepción en el patio. Traiga a sus amigos y familiares: ¡esta es una 
hermosa oportunidad para la evangelización! El concierto es gratis 
para todos y se aceptarán donaciones de buena voluntad para el  
programa de música durante la recepción. 

POR FAVOR, ÚNASE AL CORO PARA cantar los himnos, las        
respuestas y el Ordinario de la Misa en las Misas Mayores. Cantamos 
la Misa VIII (himno n.° 326-330), el Credo III (n.° 303) y el sencillo 
Salve Regina (n.° 376). Estos números, junto con los de los himnos 
semanales, se publicarán en la pizarra. El Asperge se encuentra en la 
mayoría de los misales. 

INSCRIPCIONES PARA GRUPO DE JÓVENES ADOLECENTES ya están 
abiertas para feligreses activos y registrados, de 13 a 18 años. La 
primera reunión es el viernes, 19 de septiembre después de la Misa 
de las 6:30 p.m. Para completar la inscripción, envíe un correo  
electrónico a youthgroup@stannesd.com. 

Arise, go thy way; for thy faith 
hath made thee whole. 

Levántate, vete, porque tu fe te 
ha salvado. 

http://uvoc.org/8th_Sun_After_Pent/8th_Sun_After_Pent_Pic.jpg
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WHAT TO DO IF YOUR CHILD BECOMES NOISY AT MASS: When 
children become excessively noisy at Mass it makes it difficult for 
people to pray, follow the Mass, or listen to the sermon. The 
proper protocol to follow is to have one or another member of the 
family take him/her outside. You can continue to follow the Mass 
on the screen that is set up in the “cry room”, and return to the 
church when it’s time to receive Holy Communion. Please note 
that before they reach the age of reason children are not obliged to 
attend Mass. If a trusted sitter is available, parents might consider 
leaving the child in his/her care so that they and others may more 
fully participate in the Mass. Your cooperation will be appreciated 
by many. 

FRESH RESCUE: We distribute fresh food items donated through 
local supermarkets. No sign up is needed. Distribution takes place 
every Saturday immediately following the 9am Mass. Items may 
be picked up at the back door of the kitchen located in the alley 
behind the church.  

LOST AND FOUND BOX: Unclaimed items will be donated on the 
first Monday of every month. The boxes are located inside 
the parish hall.  Please DO NOT leave free items in the box or any 
part of the church premises.  

ONLINE GIVING: Contributions can be debited automatically from 
your checking or savings account. Visit the church website at 
www.stannesd.com and click on the Donate button. If you have 
questions, or need assistance please call the parish office at          
(619) 239-8253. 

THE WELL-ORDERED FAMILY: There are still books available for 
the Well Ordered Family Program. The program is completely 
free to all members of St. Anne’s Parish. You may sign up any 
time during the year. Simply go here: https://
a p p . w e l l o r d e r e d f a m i l y . c o m / o f f e r s / J u M d h G 8 d ?
coupon_code=STANNESD or scan below barcode. We ask you 
to please not share this link with those who do not attend          
St. Anne’s. If you have any questions about the program, you may 
contact Tim Hill at: advisor@wellorderedfamily.com. Note: The 
books are free and  available in the parish office during work hours 
for as long as supply lasts.  

W EEKLY  A N N OU N CEMENTS  A N U N CI O S  S EMA NA LES  

QUÉ HACER CUANDO SU HIJO SE PONE RUIDOSO EN LA MISA: 
Cuando los niños se ponen excesivamente ruidosos en la Misa, se 
dificulta la oración, el seguir la Misa o el escuchar el sermón. El 
protocolo adecuado a seguir es que uno o un miembro de la fami-
lia saque al niño fuera. Puede continuar siguiendo la Misa en la 
pantalla que está instalada en la "sala de niños", y volver a la iglesia 
cuando sea el momento de recibir la Sagrada Comunión. Tenga en 
cuenta los niños que no han alcanzado la edad de la razón no hay 
una obligación de asistir a la Misa. Si hay una niñera de confianza 
disponible, los padres podrían considerar dejar al niño a su cuida-
do para que ellos y los demás puedan participar más plenamente 
en la Misa. Su cooperación será apreciada por muchos. 

RESCATE DE ALIMENTOS FRESCOS: Distribuimos alimentos     
frescos donados por los supermercados locales. No hay necesidad 
de registrarse. El programa se lleva acabo todos los sábados      
inmediatamente después de Misa de 9 am. Puede recoger la     
despensa por el callejón. 

CAJA CON OBJETOS PERDIDOS: Objetos no reclamados serán 
donados el primer lunes de cada mes. Por favor NO DEJE 
artículos gratis en esta caja o cualquier otro lado de la propiedad 
de la iglesia.    

DONACIONES POR TRANSFERENCIA ELECTRÓNICA: Su contribu-
ción puede ser transferida automáticamente desde su cuenta de 
cheques o ahorros, o se puede  procesar utilizando su tarjeta de 
crédito o débito.  Visite el sitio web de la iglesia en 
www.stannesd.com. Para preguntas o ayuda por favor         
comuníquese a la oficina parroquial al (619) 239-8253. 

THE WELL ORDERED FAMILY: Aun tenemos libros disponibles 
para el programa “Well Ordered Family”en la oficina.El programa 
es completamente gratis para todos los miembros de la parroquia 
de Santa Ana. Puede inscribirse en cualquier momento del año. 
Simplemente visite: https://app.wellorderedfamily.com/offers/
JuMdhG8d?coupon_code=STANNESD o escanee el código de 
barras aquí. Le pedimos que no comparta este enlace o código de 
barras con quienes no asistan a Santa Ana. Si tiene alguna pregunta 
sobre el programa, puede contactar a Tim Hill en: coun-
sel@wellorderedfamily.com. Nota: Los libros están en inglés, 
son gratis y están disponibles en la oficina parroquial durante el 

horario de oficina hasta agotar existencias. 

https://app.wellorderedfamily.com/offers/JuMdhG8d?coupon_code=STANNESD
https://app.wellorderedfamily.com/offers/JuMdhG8d?coupon_code=STANNESD
https://app.wellorderedfamily.com/offers/JuMdhG8d?coupon_code=STANNESD

